DN defender

TRIFLES MAKE PERFECTION

Forte GMC 300

RoHS

Game stream microphone user manual

CE X

www.defender-global.com

e Setup

To turn on the microphone, click on the right button speaker symbol at the bottom right of the screen,
near the clock, and select "Recorders". Select your microphone in the list and click on "Properties".
At the bottom of the list, select "Use this device (on)" item in the "Device application" list and press OK
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© zalozit

Chcete-li zapnout mikrofon, kliknéte
na symbol pravého tlacitka
reproduktoru v pravém dolnim rohu
obrazovky pobliz hodin a vyberte
moznost Rekordéry. Vyberte svij
mikrofon v seznamu a kliknéte na
JVlastnosti”. Ve spodni ¢asti seznamu
vyberte v seznamu ,Aplikace
zafizeni” polozku ,PouZit toto
zafizeni (zapnuto)” a stisknéte OK
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© Seadistamine

Mikrofoni sisseltlitamiseks kiépsake
ekraani paremas alanurgas kella lahedal
parempoolse nupu kélari siimbolil ja
valige "Diktofonid". Valige loendist oma
mikrofon ja klpsake nuppu
"Atribuudid”. Valige loendi I16pus
loendist ,Seadmerakendus” tiksus
.Kasuta seda seadet (sees)" ja vajutage
nuppu OK
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© qurmaq

Mikrofonu yandirmaq Ggin ekranin
sag altindaki saatin yaxiniginda
yerlason sag diyms saslandirici
simvolunu vurun ve "Qeyd cihazlar"
ni segin. Siyahida mikrofonunuzu
segin va "Xususiyyatlar” dilymasini
basin. Siyahinin altindaki "Cihaz
tatbiqi" siyahisinda "Bu cihazdan
istifada edin" maddasini segin va OK
diymasini basin
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@ Zusammenbau

@ Audio

© Installieren

Um das Mikrofon einzuschalten,
klicken Sie auf das rechte
Lautsprechersymbol unten rechts auf
dem Bildschirm neben der Uhr und
wahlen Sie "Rekorder". Wahlen Sie Thr
Mikrofon in der Liste aus und klicken
Sie auf "Eigenschaften". Wahlen Sie
am Ende der Liste in der Liste
"Gerateanwendung” den Eintrag
"Dieses Gerat verwenden (ein)" aus
und driicken Sie OK
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@ 360pka

Q Ajapié

e Ycranasaub

Kab yktoubilyb MikpadoH, HaljicHiLe
npaByto KHOMKY AblHaMiKa y NpaBbIM
HIDKHIM KyLie 3KpaHa, Kans rasiHHika, i
BbI6epbiLe "Camanicupbl”. AbapbiLe
MikpadoH y cnice i HauicHiLe
"Ynacujigacyi”. YHize cnicy abapebiue
NyHKT "BbikapbICTOYBaLlb r3Ty Npbinagy
(ykntouaHa)" y cnice "MpbiknagaHHe ana
npbinag” i HauicHiue OK
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© Configuracion

Para encender el micréfono, haga clic
en el simbolo del altavoz del boton
derecho en la parte inferior derecha
de la pantalla, cerca del reloj, y
seleccione "Grabadoras". Seleccione
su micréfono en la lista y haga clic en
"Propiedades". En la parte inferior de
la lista, seleccione el elemento "Usar
este dispositivo (activado)" en la lista
"Aplicacion del dispositivo" y
presione OK

GRE
@ Zuvvappordynon

‘Hxog
© Pubon
Tial VO EVEPYOTIOITETE TO HIKPOPWVO,
KAVTE KAIK 0TO 0UpBOAO TOL Nnxgiou
€10V KOLPTILOV OTNV KATW Se&IX
ywvia g 086vng, KOVTd 0To POASL Kat
emAéETe "Kataypageiq”. EmAéETe To
HIKPOQWVO 0OG 0TN AMOTA KAl KAVTE
KAIK 0TO "IS1OTNTEC". ETO KATW HEPOG
NG AioTag, emuAéETe To oTotxeio "Xprion
QUTAG TNG OUOKEVNG (0€)" 0T AloTa
"Eappoyn ouokeung” kot tatiote OK

FI

@ Kokoonpano

@ Audio

© Perustaa

Kytke mikrofoni p&alle napsauttamalla
oikean painikkeen kaiuttimen symbolia
ruudun oikeassa alakulmassa lahella
kelloa ja valitsemalla "Tallentimet".
Valitse mikrofoni luettelosta ja
napsauta "Ominaisuudet". Valitse
luettelon alaosasta "Kayta tata laitetta
(paalla)" -luettelo "Laitesovellus”
-luettelosta ja paina O
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© Opnary

MWKpOGOHABI KOCY YLLIiH 3KPaHHbIH,
TeMeHTri OH XafblHAafbl cafar TiiHe
>KaKblH OH, ak 6aTbipMaHbIH AMHAMUK
6enriciH 6acbin, «KasfbilwTap» TapMaFbiH
TaHAaHbI3. Ti3iIMHEH MUKPODOHAbI
TaHaan, «Cunatrap» 6aTbipMacbiH
BacbiHbI3. Ti3IMHIH TOMEHTi XafbiHAa
«Kypbinfbl KOCbIMILACHI» Ti3iMiHeH «Ockl
KYPbINfbIHBI NaiaanaHy (Kocynbt)»
TapmafblH TaHgan, OK Tyiimeci 6acbiHpI3
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© Hacrpoiika

YT106bI BKAKOUNTL MUKPOGDOH, HaxMUTE
npaBoi KHOMKOW Ha cUMBOSE
AVHaMUKa cnpaBa BHU3Y 3KpaHa,
OKOJ/I0 H4acoB, 1 Bbibepute
"3anucbiBatoLme ycTpoiicTea”.
Bbibepute MUKpPOdOH B Crivcke

W HaxmuTe Ha "CeoicTea”.

BHu3y, B cnucke, BbibepuTe B cicke
"TpUMeHeHwe ycTpoicTBa" NYHKT
"Mcnonb3oBaTh 3TO YCTPOICTBO (BKA)"
v Haxmute OK
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© Uppstart

For att sla pa mikrofonen, klicka pa
hogra knappens hogtalarsymbol
langst ned till héger pa skarmen,
nara klockan och vélj "Inspelare”. Valj
din mikrofon i listan och klicka pa
"Egenskaper". Valj langst ned i listan
"Anvénd den hér enheten (pa)" i
listan "Enhetsapplikation” och tryck
pa OK
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© Postaviti

Da biste ukljucili mikrofon, kliknite
simbol desnog gumba zvucnika u
donjem desnom dijelu zaslona, blizu
sata, i odaberite "Snimaci". Odaberite
svoj mikrofon s popisa i kliknite
"Svojstva”. Na dnu popisa odaberite
stavku "Koristi ovaj uredaj (ukljucen)"
na popisu "Aplikacija uredaja” i
pritisnite U redu
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© Ustawiaé

Aby wiaczy¢ mikrofon, kliknij symbol
gtosnika prawego przycisku w
prawym dolnym rogu ekranu, obok
zegara i wybierz ,Rejestratory”.
Wybierz swoj mikrofon z listy i kliknij
Wiaéciwosci”. U dotu listy wybierz
opdje ,Uzyj tego urzadzenia
(whaczone)" na liscie ,Aplikacja
urzadzenia” i naciénij przycisk OK
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© Nastaviti

Ce zelite vklopiti mikrofon, kliknite
simbol desnega gumba zvocnika v
spodnjem desnem kotu zaslona, blizu
ure, in izberite "Snemalniki". Na
seznamu izberite svoj mikrofon in
kliknite na "Properties”. Na dnu
seznama izberite element »Uporabi
to napravo (vklopljeno)« na seznamu
»Naprava za naprave« in pritisnite OK
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© Hanawrysanns

LLLo6 yBiMKHYTU MIKPOGOH, KNaLHITL
NpaBoko KHOMKOK CUMBOA AUHaMIKa
BHU3Y NpaBopyY Ha ekpaHi, 6insa
FOAVHHUKA, | BUGEPITb «[UKTOPOHN».
Bubepithb cBill MikpodOH y cnucky Ta
HaTUCHITb «BnacTneoCTi». YHU3y
Cnucky BMbepiTh NYHKT
"BUKOPUCTOBYBATH Liel NPUCTpiii
(yBiMKHEHO)" y cnincky “"loaaTtok
NPUCTPOKD” Ta HaTUCHITL OK
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@ Osszeszerelés

A mikrofon bekapcsolasahoz kattintson
a jobb oldali gomb hangszord
szimbdlumara a képernyé jobb alsd
sarkaban, az 6ra kozelében, és valassza a
"ROgzitok" lehetéséget. Valassza ki a
mikrofont a listabol, és kattintson a
"Tulajdonsagok" gombra. A lista aljan
vélassza az "Eszkoz alkalmazas” listaban
a "Hasznalja ezt az eszkozt (be)" elemet,
majd nyomja meg az OK gombot
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© infiintat

Pentru a porni microfonul, faceti clic pe
butonul din dreapta al simbolului
difuzorului din partea dreapta jos a
ecranului, langad ceas si selectati
,Recordere”. Selectati microfonul din
lista si faceti clic pe ,Proprietati”. in
partea de jos a listei, selectati
elementul ,Utilizati acest dispozitiv
(pornit)” din lista ,Aplicatie dispozitiv”
si apasati OK
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© Nastavit'

Mikrofén zapnete kliknutim na
symbol pravého tlacidla reproduktora
v pravom dolnom rohu obrazovky v
blizkosti hodin a vyberom moznosti
Rekordéry. V zozname vyberte svoj
mikrofén a kliknite na ,Vlastnosti”. V
dolnej ¢asti zoznamu vyberte polozku
,Pouzit toto zariadenie (zapnuté)” v
zozname ,Aplikacia zariadenia” a
stlacte tlacidlo OK
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Mikrofonni yogish uchun ekranning
pastki o'ng gismidagi soat tugmachasida
Jjoylashgan o'ng tugmachani karnay
belgisini bosing va "Yozuvchi” ni tanlang.
Ro'yxatdagi mikrofoningizni tanlang va
"Xususiyatlar" tugmasini bosing.
Ro'yxatning pastki gismida "Device
application” ro'yxatidagi "Ushbu
qurilmadan foydalanish (yogilgan)"
bandini tanlang va OK tugmasini bosing
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TOLIMAT

Uygunluq bayannamesi
Qurgunun (qurgularin) calismasina statik, elektrik ve ya yiiksak tezlikli sahalar
(radioavadanlig, mobil telefonlar, mikrodalgali sobalar, elektrostatik bosalmalar)
tosir gosters bilar.
Batareyalarin, elektrik va elektron avadanhgin utilizasiyasi
Malin, malin batareyalarinin va ya gabin tzarinds olan bu nisan, malin maisat tullantilari
ila utilizasiyasinin qeyri-mimkiinliyna gostarir. Mal, batareya, elektrik va elektron
I avadanhginin toplanmasi va utilizasiyasi ile masgul olan sirketin mantagasina
gatirilmalidir.
Malin tahliikasiz va samarali istifadasi lizra qaydalar va sartlar
Ehtiyat tadbirlari:
1. Maldan yalniz tayinatina gora istifads etmak.
2. Mali sokmamak. Bu mamulatin tarkibinds tamir edils bilan hissslar yoxdur. Nasaz
avadanligin xidmati va ya tamiri tizre masalalars gore satici-sirkats va ya Defender salahiyyatli
servis markazina miracist etmalisiniz. Mali gabul etdikda onun bitovliyins, daxilinds sarbast
harakat edan asyalarin olmamasina amin olun.
3. 3 yasa gadar usaglar lgtin nazada tutulmayib. Tarkibinda xirda hissalar ola bilsr.
4. Mamulati, onun daxili hissasini ritubatdan qorumag. Mamulati maye icina salmamag.
5. Mamulati, zara vura bilan vibrasiyalara ve mexaniki yiiklara maruz qgoymamag. Malin
lizerinda mexaniki zadalarin olmasi halinda ona heg bir zamanat verilmir.
6. Malan lzarinda g6za carpan zadalarin olmasi halinda maldan istifade etmamak.
Bilarakdan nasaz qurgudan istifads etmamak.
7. Tovsiya edilan temperaturlardan kanar temperatuir saraitinda (istifadaci telimatina bax),
ritubatin kondensasiyasi saraitinds va habels tacaviizkar muhitlards istifads etmamak.
8. Agza gotirmamak.
9. Mamulatdan sanaye, tibbi va istehsalat magsadi ils istifade etmamak.
10. ©9gar malin nagli manfi temperatur saraitinds aparilibsa, istismara baslamazdan avval
mal isti gqapali bir yerds (+16..+250C) 3 saat arzinda qizmalidir.
11. Uzun miiddatda istifade etmadiyiniz halda qurgunu har dafs sebakadan ayirmaq lazimdir.
Fikrinizi yayindirirsa, qurgudan nagliyyat vasitasinin idara edilmasi zamani istifade etmamak.
12. Cihaz diggati yayindirirsa, habels ganunla cihazin lagv edildiyi hallarda bir vasits idara
edarkan cihaz istifads etmayin.
Xiisusiyyatlari « PC-lar va 3.5 mm jack yuvasi olan noutbuklarla uygundur
« Katlanabilir tripod ve pop-filtr daxildir « Kompakt, ylingll va istifadasi asandir
« 1ki 3,5 mm jak (qulagliq va mikrofon) birlasdirilmis 4 pinli yuvaya qosulmasi tigin adapter
Xuisusiyyatlar « Membran: 9,7 mm « Konnektorlar: 3,5 mm jack, 4 pinli 3,5 mm jack
« Empedans: 2.2 kOhm + Kabel uzunlugu: 1.8 m « Tezlik reaksiyasi: 100-10000 Hz
« Hassaslig: 120 dB
Istehsalci: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A,
Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China.
Limitsiz raf omrti.
Xidmat miiddsti 2 ildir. Zsmanat miiddsti - 6 ay. Istehsalat tarixini qabin tizerinds bax
Istehsalci bu telimatda géstarilen paketin tarkibini va xiisusiyyatlarini dayisdirmak hiiququnu éziinds
saxlayir. On son va atrafli amaliyyat talimati www.defender-global.com saytinda mévcuddur
Cinda edilmisdir.



,. BEL MIKPA®OH ry/ibHABOTA MATOKY
! IHCTPYKUbIA

HERNi MIKROFON

» CZ NAVOD NA POUZITi

Aaknapauplia agnasegHacyi
Ha ¢yHKLUbIsHaBaHHe npblabl (MPblad) MOryLb NaynbiBalb CTaTblUHbIA, 3N1EKTPbIUHbIA a60
BbICOKAYaCTOTHbIA Nasi (paAbléanapatypa, MabiNbHbifA T31edOHbI, MikpaxBaneBbls neubl,
3N1eKTPaCcTaTblUHbIA Pa3pazbl). ¥ BbiNajKy Y3HIKHEHHs NaBanivlle aanernacub aj npbiaaabl, akas
BbIK/liKae nepatkojbl.
YTbinizaubia 6atapaek, 3neKTpbIUHara i 31eKTpoHHara abcranaBaHHA
E 3Tl 3HaK Ha TaBapbl, 6aTapaiikax Aa TaBapy abo Ha ynakoyLbl a3Hauae, LITO TaBap He
MO>a bbILb YTbINi3aBaHbl pa3am 3 6biTaBbIMi agkigami. EH naBiHeH bbiLb AacTayneHbl y
mm K@MNaHito na 360pbl i YTbinisaubli 6aTapaek, 3neKTpbidHara i sneKTpoHHara
abcTansBaHHA.
Mpasinb! i yMoBbI 6AcneuHara i 3gexTbiyHara BbiKapbiCTaHHA TaBapy
Mepsbi 3acuapori:
1. BelkapbICTOYBaLlb TaBap TONbKI Ma MpaMbiM NPbI3HAYIHHI.
2. He pas6ipaLib. [Jaa3eHbl Bbipab He 3MsLLYae YacTak, ki NagasraroLb camactoiHamy
pamoHTy. Ma nbiTaHHAX abcNyroyBaHHA | 3aMeHbl HACMpayHara Bbipaba 3BApTaiilecs Aa
dipmbI-npagayua abo ¥ aytapbi3aBaHbl cepsicHbl U3HTP Defender. Mpbi npbiéme TaBapy
nepakaHaiLecs y aro LuanacHacLi i agcyTHacLi YHYTpbl NpagmeTay, Aikis cBabogHa
nepamsLlyatoLLa.
3. He npbi3HadaHbl N8 A3saueit ga 3-x ragoy. Moxa 3msawyaLb Apo6bHbls g3Tani.
4. He ganywyaupb nanajaHHs Binbraui Ha Bbipab i YHyTp aro. He anyckaub Bbipab y Bagkacy.
5. He nagBsapralib Bbipab BiGpaLibiiM i MexaHiUHbIM Harpyskam, 340/1bHbIM MpbIBECL g4a
MexaHiuHbIX NaLKOAXKaHHSAY TaBapy. ¥ BbiNaAKy HasyHaCL MexaHiYHbIX MaLlKOAXaHHAY HifKix
rapaHTbIii Ha TaBap He Aaelua.
6. He BbikapbicToyBaLlb Npbl 6auHbIX NaLIKOAXaHHAX Bbipaby. He kapebicTalila 3aBegama
HsAcnpayHav npblaagai.
7. He BbikapbICTOYBaL|b NPbI TaMMepaTypax Hixaii abo BbIL3I pakameHayeMblx
(rn. IHCTPYKLbIFO KapbICTanbHika), Mpbl Y3HIKHEHHI BisbraLli, skas KaHA3HCyeLLa,
a Takcama y arpaciyHbiM acapoaasi.
8. He 6paub y por.
9. He BbiKapbICTOYBaL|b BbIPab y NPambICIOBbIX, MEAbILbIHCKIX 860 BbITBOPUbLIX M3TaX.
10. Y BbINagKy, kani TpaHcnapuipoyka TaBapy axblLUAYAANaca Npbl agMOYHbIX TamMMepaTypax,
nepaz nayatkam 3kcryatauisli Tp3ba AaLb TaBapy carpaiiua ¥ LENAbIM namaKaHHi
(+16-25 °C) Ha npausry 3 ragsiH.
11. BeiktouaLlb Npbinagy KOXHbI pas, kani He niaHyeLa BblkapbiCTOyBaLlb e Ha npauary
Joyrara nepbisfy vacy.
12. He BbikapbicTOYBaLlb Npblady Npbl KipaBaHHI TPAHCMapTHLIM CPOAKaM Y BbINazKy,
Kani npbinajga ajuarsae ypary, a Takcama y Thix BbiNazkax, Kaii aakatousHHe npbiaasbl
npagyrneAxaHa 3akoHam.
MpbI3Hau3HHE: 3/1eKTPaaKyCTbIYHbI NPLIBOP, Aki NepayTeapae rykasbl CirHa y 31eKTPbIYHbI.
AcabniBacui « CymaiuyanbHbl 3 MK i HayTOyKami 3 pasgpiMam pasgbima 3,5 MM
« YitouaHb! cknagaHbl WTaThbly i Mon-GinbTp « KamnakTHbl, ETKi | APOCTbI Y BblkapbiCTaHHi
« MepaxagHik 415 NagyusHHsA ABYX 3,5-MM pasabiMay (HaByLUHiKaY i MikpapoHa) Aa aaHaro
KambiHaBaHara 4-KaHTakTHara ciota
Cneupbidikaubis « MembpaHa: 9,7 MM ¢ PazabiMbl: pa3'ém 3,5 MM, pa3'ém 3,5-Mm pas'ém
« IMnegaHc: 2,2 KOM » ay>KbiHs kabens: 1,8 M « YactatHas xapakTapbicTbika: 100-10000 [y
* ApuyBanbHacup: 120 b
Imnapuép: 000 «T/1 Komnanus [ledperaep» Aapec: 127055, r. Mocksa, yn. Cyuiesckas, oM 27, cTp. 2,
nometeHwe IIT, komMHaTa 3, oduc 63.
BuitBopuia: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A,
Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China.
HeabmexaBaHb! TSpMiH NpblaaTHacL. TSPMIH cy>KObl - 2 razpl. fapaHThbIViHbI TIPMIH - 6 MecaLay.
/[lata BbITBOpYACLY: 1. Ha ynaKoyLibl
BbITBOpLIa 3axoyBae npaBa Ha 3MAHeHHe 3MecLiBa YrakoyKi i crieLybidikaLiblii, yka3aHbIX Y raTbiM
KipayHiLTBe. AroLuHsie | nagpabasHae KipayHiLTea na sKcrlyaTaLybli pasMellyaHa Ha caiLe
www.defender-global.com
3pobnena y Kitai.

Prohlaseni o shodé
Statické, elektrické nebo vysokofrekvencni pole (radiova zarizeni, mobilni telefony, mikrovinné
trouby, elektrostatické vyboje) mohou ovlivnit fungovani tohoto zafizeni. V pfipadé ruseni
zvyste vzdalenost od zafizeni zplsobujiciho ruseni.
Ochrana zivotniho prostredi
R Evropska smémice 2002/96/EG a 2006/66/EU ustanovujete nasleduijici: Elektricka a
elektronicka zafizeni stejné jako baterie nepatii do domovniho odpadu. Spotfebitel se
mmmmm Zavazuje odevzdat viechna zafizeni a baterie po uplynuti jejich Zivotnosti do
prislusnych sbéren. Podrobnosti stanovi zakon prislusné zemé. Symbol na produktu,
navod k obsluze nebo baleni na toto poukazuje. Recyklaci a jinymi zpUsoby zuzitkovani
prispivate k ochrané Zivotniho prostredi.
Podminky pro bezpecné a tcinné pouziti vyrobku
Bezpecnostni opatreni:
1. Pouzivejte vyrobek pouze k stanovenému Gcelu pouziti.
2. Nerozebirejte. Tento vyrobek neobsahuje zadné soucasti, které byste mohli opravovat. Pro
udrzbu a vyménu vadného vyrobku obratte se na spole¢nost prodejce nebo na autorizované
servisni stredisko Defender. Kdyz produkt prebirate, zkontrolujte, zda je celistvy a zda uvnitr
nejsou volné se pohybujici objekty.
3. Neni vhodné pro déti do 3 let. Tento vyrobek miize obsahovat malé soucasti.
4. Ne dopoustéjte zasahu vlahy na vyrobek a dovniti. Neponorujte vyrobek do kapalin.
5. Nevystavujte vyrobek vibracim a mechanickému zatizeni, které by mohly zpUsobit
mechanické poskozeni vyrobku. V pfipadé mechanického poskozeni na vyrobek se nevztahuje
zadna zaruka.
6.V pripadeé viditelnych poskozeni tento vyrobek nepouzivejte. Nepouzivejte zjevné vadny
vyrobek.
7. NepouZzivejte pfi teplotach nad nebo pod doporucenou teplotou (viz Navod k pouziti), pfi
vzniku kondenzované vihkosti a v agresivnim prostredi.
8. Neberte Usty.
9. NepouZzivejte vyrobek pro pramyslové, lékaiské a vyrobni ucely.
10. Pokud se preprava zbozi provadi pfi nizkych teplotach, pred pouzitim nechte zbozi ohrat v
teplé mistnosti (+ 16-25 °C) po dobu 3 hodin.
11. Vypnéte vyrobek pokazdé, kdyz neplanujete jej pouzit pro delsi dobu.
12. Nepouzivejte vyrobek pfi fizeni vozidla, pokud vyrobek je rusivy, a v pripadech, kdyz
vypnuti zafizeni je stanoveno zakonem.
Vlastnosti « Kompatibilni s jakymkoli PC a notebookem s jackem 3,5 mm
« Soucasti baleni je skladaci stativ a pop filtr « Kompaktnost, lehkost a snadnost pouziti
« Spojovaci adaptér pro dva konektory 3,5 mm (sluchatka a mikrofon) na kombinovany
4-pinovy audio konektor
Technické parametry « Membrana: 9,7 mm ¢ Konektory: 3,5-mm jack, 4-pinové rozebrani
3,5-mm jack « Impedance: 2.2 kOhm « Délka kabelu: 1.8 m
« Frekvencni rozsah: 100-10000 Hz « Citlivost: 120 dB
Dovozce: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Vyrobce: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A,
Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China.
Doba pouzitelnosti neomezena.
Zivotnost — 2 roky. Datum vyroby: viz obal.
Vyrobce si vyhrazuje pravo na zménu konfigurace a technickych charakteristik uvedenych v
této prirucce. Nejnovéjsi a Uplna verze prirucky je k dispozici na www.defender-global.com
Vyrovbeno v Ciné.
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Konformitat
Unter Einwirkung von starken statischen, elektrischen oder hochfrequenten Feldern
(Funkanlagen, Mobiltelefone, Mikrowellen-Entladungen) kann es zu
Funktionsbeeintrachtigungen des Gerates (der Gerate) kommen. Versuchen Sie in diesem Fall,
die Dstanz zu den stérenden Geraten zu vergroBern.
Entsorgung
Dieses Geréat nicht im unsortierten Hausmdill entsorgen. An einer ausgewiesenen
Sammelstelle fiir Elektro- und Elektronik-Altgerate entsorgen. Dadurch tragen Sie zum
Schutz der Ressourcen und der Umwelt bei. Fir weitere Information wenden Sie sich
bitte an Ihren Handler oder die ortlichen Behérden.
Regeln und Bedingungen fiir sichere und effektive Nutzung der Ware:
VorsichtsmaBnahmen:
1. Die Ware nur bestimmungsgemaB nutzen.
2. Nicht zerlegen. Dieses Erzeugnis enthalt keine Bestandteile, die selbstandig repariert werden
konnen.
Wegen der Wartung und Austausch des fehlerhaften Erzeugnisses wenden Sie sich an den
Verkaufer oder das autorisierte Service-Zentrum von Defender. Bei Entgegennahme der Ware
liberzeugen Sie sich bitte, dass die Ware unversehrt ist und sich keine frei beweglichen Teile im
Inneren vorhanden sind.
3. Vor Kindern bis 3 Jahre fernhalten. Das Erzeugnis kann kleine Teile enthalten.
4. Das Eindringen von Feuchte auf das Erzeugnis und in das Innere vermeiden. Das Erzeugnis
nicht in die Flussigkeit tauchen lassen.
5. Das Erzeugnis nicht den Vibrationen bzw. mechanischen Belastungen aussetzen, die die
mechanischen Schaden verursachen kénnen. Bei mechanischen Schaden wird keine Garantie
ibernommen.
6. Bei sichtbaren Schaden nicht nutzen. Das wissentlich nicht intakte Erzeugnis nicht nutzen.
7. Nicht unter bzw. tiber den angegebenen Temperaturen (s. hierfir Gebrauchsanweisung),
sowie bei Bildung von Kondensat und in aggressiven Medien nutzen.
8. Nicht in den Mund nehmen.
9. Die Waren nicht fiir gewerbliche, medizinische oder betriebliche Zwecke nutzen.
10. Bei Transport der Ware unter den Minustemperaturen, die Ware vor Inbetriebnahme im
warmen Raum (+16-25 °C) ca. 3 Stunden erwarmen lassen.
11. Das Gerat jedes Mal abschalten, wenn sein dauernder Betrieb nicht geplant ist.
12. Das Gerat nicht beim Fahren eines Fahrzeuges nutzen, soweit es die Aufmerksamkeit
ablenkt sowie in den gesetzlich vorgesehenen Fallen.
Besonderheiten « Kompatibel mit allen PCs und Laptops mit einem 3.5-mm-Anschluss
» Komplett mit einem klappbaren Stativdreibein und einem Popschutz
+ Kompaktheit, Leichtheit und Benutzerfreundlichkeit « Ubergangsverbinder zur Verbindung
von 3,5 mm Buchsen (Kopfhérer und Mikrophon) in eine kombinierte 4-pin Audiobuchse
Eigenschaften « Membran: 9,7 mm « Stecker: 3,5 mm Jack-Stecker, 4-Pin-Stecker
3,5mm-Jack-Stecker » Widerstand: 2.2 kOhm - Kabelldnge: 1.8 m
« Frequenzbereich: 100-10000 Hz « Empfindlichkeit: 120 dB
Importeur: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Hersteller: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A,
Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China.
Unbefristete Nutzungsdauer. Lebensdauer — 2 Jahre. Herstellungsdatum: siehe die Verpackung.
Der Hersteller behilt sich das Recht vor, die Anderungen an der Ausstattung und technischen
Daten in dieser Anleitung vorzunehmen. Die aktuelle und vollstandige Version der Anleitung
finden Sie auf der Webseite www.defender-global.com
Hergestellt in China.
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Declaration of Conformity
Operation of device (devices) may be affected by strong static, electrical or high-frequency
fields (radio installations, mobile telephones, microwaves, electrostatic discharges)/ If occurs,
Try increasing the distance from the devices causing the interface.

Disposal of batteries, electrical and electronic equipment

This sign on the product, its batteries or package indicates that the product cannot

be disposed together with domestic waste. It should be delivered to an appropriate
EE batteries, electrical and electronic equipment collecting and recycling company.

Terms and conditions of safe and efficient use of the product

Usage precautions:
1. Use the product for its intended purpose only.
2. Do not disassemble. This product does not contain parts that are entitled to self-sufficient
repair. On the question of maintenance and replacement of a failed item apply to a dealer or
Defender authorized service center. While receiving the product make sure that it is unbroken
and there are no freely moving objects inside the product.
3. Keep away from children under the age of 3. May contain small parts.
4. Keep away from humidity. Never immerse the product in liquids.
5. Keep away from vibrations and mechanical stresses, which can cause mechanical damaging
of the product. In case of mechanical damage no warranties are provided.
6. Do not use in the presence of visual damage. Do not use when the product is obviously
defective.
7. Do not use the product at temperatures below and above recommended temperatures (see
the operation manual), under the conditions of humidity evaporation, as well as in hostile
environment.
8. Do not put into the mouth.
9. Do not use the product for industrial, medical or manufacturing purposes.
10. In case when shipment of the product was conducted in subzero temperatures, then before
operating, the product should be kept in a warm placement (+16-25°C or 60-77°F) within
3 hours.
11. Turn off the device each time, when it is not planned to use it for extended period of time.
12. Do not use the device while driving the vehicle, if it is diverted attention, and in other cases
when the law obliges you to turn off the device.
Features - Compatible with PC-s and laptops with 3.5 mm jack slot
« Foldable tripod and pop-filter are included « Compact, lightweight and easy to use
« Adapter for connection of two 3.5 mm jacks (headphones and microphone) to one combined
* 4-pin slot
Specification - Membrane: 9,7 mm « Connectors: 3.5 mm jack, 4-pin 3.5 mm jack
« Impedance: 2.2 kOhm « Cable length: 1.8 m « Frequency response: 100-10000 Hz
« Sensitivity: 120 dB
IMPORTER: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Manufacturer: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics
Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China.
Unlimited shelf life. Service life is 2 years. Date of manufacture: see on the package.
Manufacturer keeps the right to change package contents and specifications indicated in this
manual. The latest and detailed operation manual is available at www.defender-global.com
Made in China.
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Declaracion de conformidad

El funcionamiento del dispositivo (dispositivos) puede verse afectado por estatica fuertes,
campos eléctricos o de alta frecuencia (instalaciones de radio, teléfonos moviles, microondas,
descargas electrostéaticas). Si esto ocurre, intente aumentar la distancia de los dispositivos que
causan la interferencia.

Eliminacion
E No deseche este aparato como residuo doméstico convencional. Devuélvalo a un

punto de recogida de reciclado de piezas eléctricas y electronicas WEEE. Con ello
B 5yudara a preservar los recursos naturales y a proteger el medio ambiente. Contactar
con su vendedor o las autoridades locales para obtener mas informacion.
Reglas y condiciones del uso seguro y eficaz del producto
Medidas de precaucion:
1. Utilice el producto como es debido directamente.
2. No despiece el producto. El producto no contiene piezas que se puedan reparar de forma
independiente. En lo que se refiere al mantenimiento y sustitucion del articulo defectuoso
pdngase en contacto con la empresa vendedora o con el servicio de asistencia técnica
autorizado Defender. Al aceptar el producto asegurese de su integridad y de que dentro
no haya objetos que se muevan con facilidad .
3. No esta destinado para el uso de los nifos menores de 3 afos. Puede contener piezas
pequenas.
4. Evite que la humedad pase sobre el producto y dentro de él. No ponga el producto
en liquidos.
5. No someta el producto a vibraciones ni a cargas mecanicas que puedan causar lesiones
mecanicas del articulo. En el caso de que haya lesiones mecanicas no se ofrecera ninguna
garantia para el producto.
6. No use el producto si tiene defectos visibles. No use dispositivos obviamente defectuosos.
7. No use el producto a temperaturas mas bajas ni mas altas que las recomendadas
(ver el manual del usuario), asi como en casos de humedad condensada y en el medio agresivo.
8. No ponga el producto en la boca.
9. No utilice el producto para fines industriales, médicos o productivos.
10. En el caso de que el transporte del producto se haya efectuado a temperaturas bajo cero,
antes de empezar a explotar el producto deje que éste se caliente en un local caluroso
(+16-25 °C) durante 3 horas.
11. Apague el dispositivo cada vez que no planea utilizarlo durante un largo periodo
de tiempo.
12. No utilice el dispositivo mientras conduzca un vehiculo si el dispositivo desvia su atencion,
asi como en los casos en que la desconexion del dispositivo esta prevista por la ley.
Caracteristicas - Compatible con PC-sy portatiles con ranura para jack de 3,5 mm
« Se incluyen tripode plegable y filtro pop « Compacto, ligero y facil de usar.
 Adaptador para la conexion de dos conectores de 3,5 mm (auriculares y micréfono) a una
ranura combinada de 4 pines
Especificacion « Membrana: 9,7 mm « Conectores: conector de 3,5 mm, conector
de 3,5 mm de 4 pines « Impedancia: 2,2 kOhmios « Longitud del cable: 1,8 m
« Respuesta de frecuencia: 100-10000 Hz « Sensibilidad: 120 dB
IMPORTADOR: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Fabricante: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A,
Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China.
Vida util ilimitada.
La vida util es de 2 afos. Fecha de fabricacion: ver el embalaje.
El fabricante se reserva el derecho de cambiar el contenido del paquete y las especificaciones
indicadas en este manual. El manual de funcionamiento mas reciente y detallado esta
disponible en www.defender-global.com
Fabricado en China.

Vastavusdeklaratsioon
Staatilised, elektri- voi kdrgsagedusvéljad (raadioseadmed, mobiiltelefonid, mikrolaineahjud,
elektrostaatilised laengud) véivad méjutada seadme (seadmete) funktsioneerimist. Hairete
korral suurendada kaugus seadmest mis pShjustab haireid.
Akude, elektri- ja elektroonikaseadmete taastumine
ﬁ See siimbol tootel, toote patareitel voi pakendil tdéhendab, et toodet ei tohi taastuda
koos olmejaatmetega. Teda tuleb tarnida patereite, elektri- ja elektroonikaseadmete
B |, gumise ja taastumise ettevétesse.

Toodet ohutu ja efektiivse kasutamise tingimused

Ettevaatusabinoud:

1. Kasutage toodet Uiksnes sellel ettenahtud eesmargil.

2. Arge lammutage. See toode ei sisalda sobivaid iseseisvale remondile osi. Hoolduse ja
defektse toote asendamise puhul, palun votke Ghendust ettevotte-edasimiitijaga voi
autoriseeritud Defender teeninduskeskusega. Toote katte saamisel, kontrollige tema terviklus
ja selles vabalt liikuvate objektide puudumine.

3. Ei sobi alla 3-aastastele. VGib sisaldada vaikseid osi.

4. Ara laske niiskust toote sisse. Arge raputage toote vedelikku.

5. Arge jatke toodet vibratsioonile ja mehaanilise pingele, mis v8ib p&hjustada toote
mehaanilised vigastused. Toote mehaaniliste kahjustuste korral jaéb toode ilma garantiita.
6. Arge kasutage toodet nahtavate kahjustuste puhul. Arge kasutage defektne seadet.

7. Arge kasutage Ule véi alla soovitatava temperatuuril (vt. Kasutusjuhend), kondenseerunud
niiskuse ja agressiivse keskkonna puhul.

8. Arge vétke suhu.

9. Arge kasutage toodet té6stuse, meditsiini v&i tootmise eesmargil.

10. Kui toote transporteerimine toimus madalal temperatuuril, enne toodet kasutamist tuleb
seda soojendama soojas ruumis (+ 16-25°C) 3 tundi jooksul.

11. Lulitage seade vélja iga kord, kui seda ei kasutatakse pikkal ajal.

12. Arge kasutage seadet sdiduki juhtimisel, juhul kui seade hairib tahelepanu, ja juhul, kui
seadme véljalilitus on seadusega ettendhtud.

Funktsioonid + Uhildub arvutite ja 3,5 mm pistikupesaga siilearvutitega

« Komplektis on kokkupandav statiiv ja pop-filter

« Kompaktne, kerge ja holpsasti kasutatav « Adapter kahe 3,5 mm pesa (kérvaklapid ja
mikrofon) ihendamiseks tihe kombineeritud 4-kontaktilise pesaga

Spetsifikatsioon « Membraan: 9,7 mm - Pistikud: 3,5 mm pesa, 4-kontaktiline 3,5 mm pesa
« Takistus: 2,2 kOhm « Kaabli pikkus: 1,8 m « Sagedusreaktsioon: 100-10000 Hz

« Tundlikkus: 120 dB

IMPORTIJA: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Tootja: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A,

Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China.

Piiramatu sailivusaeg. Kasutusaeg on 2 aastat. Tootmise kuupéev: vaata pakendilt.

Tootjal on &igus muuta kaesolevas juhendis toodud pakendi sisu ja spetsifikatsioone.
Uusim ja tiksikasjalik kasutusjuhend on saadaval aadressil www.defender-global.com
Tehtud Hiinas.
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Vaatil kaisut distu
Laitteen (laitteiden) toimintaan voivat vaikuttaa staattiset, sahko- tai korkeataajuiset kentat
(radiolaitteet, matkapuhelimet, mikroaaltouunit, séhkostaattiset purkaukset). Niiden esiintyessa
lisda etaisyytta hairion aiheuttavaan laitteeseen.

Ympiiristd jelua kosl ohje
E Siita lahtien, kun Euroopan unionin direktiivi 2002/96/EU ja 2006/66/EU otetaan

kayttoon kansallisessa lainsaadannossd, patevat seuraavat maaraykset: Sahko- ja
B c|ektroniikkalaitteita ja paristoja ei saa havittaa talousjatteen mukana. Kuluttajalla on
lain mukaan velvollisuus toimittaa séhko- ja elektroniikkalaitteet niiden kayttoian paatyttya
niille varattuihin julkisiin kerayspisteisiin tai palauttaa ne
Tuotteen turvallisen ja tehokk kéyton saannot ja ehdot
Turvallisuustoimenpiteet:
1. Kéyta tuotetta vain kdyttotarkoituksen mukaisesti.
2. Ala pura. Tamé tuote ei sisélla kayttajan korjattavissa olevia osia. Huoltoon ja viallisen
tuotteen vaihtoon liittyvissa kysymyksissé ota yhteyttd myyjaan tai valtuutettuun
Defender-huoltamoon. Vastaanottaessa tuotetta varmista, etta se on ehja eika sen sisalla
ole vapaasti liikkuvia esineita.
3. Ei sovellu alle 3-vuotiaille lapsille. Saattaa siséltaa pienia osia.
4. Valts kosteuden joutumista tuotteen paalle ja sisélle. Al upota tuotetta nesteisiin.
5. Al3 altista tuotetta tarinalle ja iskuille, jotka voivat vaurioittaa tuotetta. Mekaaniset vauriot
eivat kuulu takuun piiriin.
6. Al3 kayta, jos tuotteessa on nakyvia vaurioita. Ald kayta tuotetta, jos tiedét,
etta se on vioittunut.
7. Al4 kdyta suositeltua matalammissa tai korkeammissa lampétiloissa (ks. kdyttéohje),
kondensoituvan kosteuden muodostuessa seka syovyttavissa ympéristoissa.
8. Al laita suuhun.
9. Al4 kayta tuotetta teolliseen, |daketieteelliseen tai tuotannolliseen tarkoitukseen.
10. Mikali tuotetta on kuljetettu lampétilan ollessa nollan alapuolella, anna tuotteen ldammeta
lampimassa tilassa (+16-25 °C) 3 tunnin ajan ennen kayttdonottoa.
11. Sammuta laite joka kerta, kun et aio kayttaa sita pitkaan aikaan.
12. Al3 kdyta laitetta ajaessa autoa, mikali laite hairitsee keskittymistd seka tilanteissa, joissa
laki edellyttaa laitteen sammuttamista.
Ominaisuudet « Soveltuu kaikkiin 3,5 mm:n liittimelld varustettuihin poyta- ja kannettaviin
tietokoneisiin  Taitettava kolmijalka ja puhkusuoja sisaltyvat toimitukseen
+ Kompakti, kevyt ja helppokayttdinen « Kahden 3,5 mm plugin (kuulokkeet ja mikrofoni) liitin
mahdollistaa niiden yhdistamisen 4-pin sekaliittimeen
Tekniset tiedot « Kalvo: 9,7 mm - Liittimet: 3,5 mm jakki, 4-napainen liitin, 3,5 mm jakki
« Impedanssi: 2.2 kOhm « Kaapelin pituus: 1.8 m + Taajuusalue: 100-10000 Hz
« Herkkyys: 120 dB
Maahantuoja: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Valmistaja: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A,
Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China.
Sailyvyysaika on rajaton. Kayttoaika — 2 vuotta. Valmistuspaiva: katso pakkauksesta.
Valmistaja pidattaa oikeuden tassa oppaassa kuvattujen varusteiden ja teknisten
ominaisuuksien muutoksiin. Oppaan viimeisimman version saa ladattua osoitteesta
www.defender-global.com
On tehty Kiinassa.
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MIKPO®QNO POHZ MAIXNIAIOY

=
= GRE EFXEIPIAIO XPHIHZ

AfjAwon ouppéppwang
H Aetrtoupyia TG OUOKEVNG (CUTKEVEG) UTIOPEL VO ETINPENTTEL ATIO LOXUPE OTATIKY, NAEKTPIKK
1 VPNANG cUXVOTNTOG TIESIA (PASLOEYKATACTATELG, KIVNTA TNAEPWVA, IKPOKVHOTA,
NAEKTPOOTATIKEG EKPOPTIOELS) / Edv oupPEL, TTpOoTIAONOTE Vo aUENTETE TNV AMOOTAON OO
TIG OUOKEVEG TIOU TIPOKOAOVV TN Sltacvvdean.
ATIOppUPN PTATAPLWV, NAEKTPIKOV KAt NAEKTPOVIKOU £EOTTAIGHOU
E Avutd 10 GOMBOAO GTO TIPOIOY, TIG UTIATAPIES 1} TN CUCKEVATIX TOU UTTOSELKVVEL OTL TO
TPOIOV Sev PTopEl va amopplgBei padi He OKIOKA amoppippata. Oo TPEMEL va
0P oS00el o8 piar KATGAANAN €TaLPEiRt GUAAOYHG KO QVOKUKAWONG NAEKTPLIKWV Kall
NAEKTPIKWY TUOKEVWV.
‘Opot kat TPoUToBEoELS Vi XOPAAN KAt ATTOSOTIKY XPH O TOV TTPOIOVTOG
MpoguAda&eig kata tn xpron:
1. XpnOtUOTIOOTE TO TPOIOV HOVO YIA TOV TIPOPAETIOUEVO OKOTIO.
2. Mnv amoouvapoAOYEITE. AUTO TO TIPOIOV SeV TIEPLEXEL AVTAAAOKTIKA TIOU SIKALOVVTAL
QUTOSVVOIUN ETILOKELN. ZXETIKA e TO NTNHO TG OUVTAPNGONG KAl TNG AVTIKATATTAONG EVOG
QATIOTUXNHEVOL QVTIKEHEVOL, EQAPUOOTE TE EVAV QVTITPOCWTIO 1) EE0VCLOS0TNHEVO KEVTPO
oépPig Defender Katd tn Afgn tou mtpoiovtog, Pefaiwbeite 0Tt Sev eivat oTtaouévo kat OTL
Sev UTAPXOLVV EAEVOEPA KIVOUUEVD VTIKEIPEVO LETQ OTO TIPOLOV.
3. Makpta amo matdié KATw Twv 3 eTWV. MTopEel va TIEPLEXEL LIKPA pHEPN.
4. KpatroTe HaKpLa oo tnv vypaaia. MoTé pnv Pubilets To Tpoiov oe vypa.
5. Makptd amd S0VATELG KAl UNXAVIKEG KATATIOVITELG, OL OTIO(EG UTTOPEL VO TIPOKOAEGOLY
Hnxavikr BAGRN oTo Tpoidv. Ze TEPITITWON HNXAVIKNG PAABNG Sev TIapéXOVTaL EYYUNTELG.
6. Mnv to xpnotpomoleite Tapovaoia omtikng BAABNG. Mnv To xpnotpomoleite dTav To TIPoidy
EVAL TIPOPAVWE EAXTTWHATIKO.
7. Mn XPNOLOTIOLEITE TO TIPOIOV OF BEPUOKPATLEG KATW KOL TIAVW OO TIG CUVICTWHEVES
Beppokpaaieg (Seite To eyxelpidlo Asttoupyiac), UTtd oLVBNKEG eEATULONG LYpaTiag, KABWG
Ka og eXOpKO TiEPBAANOV.
8. Mnv 1o B&deTe 0TO OTONA.
9. Mn XPNOLUOTIOLEITE TO TIPOIOV YLt BLOPNXAVIKOVG, LATPLKOUG I} KATAOKEVATTIKOUG OKOTIOVG,.
10. Ze TEPITTWON TIOV N ATIOCTOAN TOU TPOIOVTOG TIPAYHATOTOWONKE 0 BepUoKPATieg
KATW omd To pundev, TOTE TPV QMO TN AELTOVPYIQ, TO TIPOIOV TIPETEL va Slatnpeital og Beppr
ToroBétnon (+ 16-25° C 1y 60-77 ° F) evtdg 3 wpwv.
11. ATtevepPYOTIOLEITE TN GUOKEUH KABE POPd, OTaV SeV TIPOKELTAL VAL TN XPNOLUOTIOOETE
YLt HEYOAO XPOVIKO SLdaTnpa.
12. Mnv XpnOLUOTIOLEITE TN CUOKEVT KATA TNV 081 ynan Tou OXAUATOC, EQV VAL CTPOUUEVN
N TPOCOXN, KAl 08 GAAEG TIEPITITWOELG OTAV O VOUOG TOG UTIOXPEWVEL VA OTIEVEPYOTIOLTETE
TN OUOKELN.
XapakTnploTikd « Tuppatd pe PC-s kat popnToug UTIOAOYLOTEG HE UTTOSOY T UTTOSOXNG
3,5 mm « MeptAopBavovtal TTUoTOUEVA TPIToSa Kat TIoTt-PIATPO
* JUPTIOYEG, EACPPV Kall EDKOAO aTn XPnaon « MpocappoyEag yla ouvSean SU0 UTToSoXwWV
3,5 mm (aKouoTIK& KOl HIKPOPWVO) O pic cuVSLTpEVN uTtoSoxH 4 oKiSwv
Mpoodioplopdg « MepBpdvn: 9,7 mm « Yodoxéc: Ymodoxn 3,5 mm, vmodoxr 3,5 mm 3,5 mm
« Avtiotaon: 2,2 kOhm « Mnkog kahwdiou: 1,8 m « Amtokpion cuxvétntac: 100-10000 Hz
« EuawoOnoio: 120 dB
EIXArQrHz: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Kataokevaotrig: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A,
Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China.
AmteploptoTn Stapketa {wng.
H Sidpketa {wng givat 2 xpovia
Huepopnvia kataokeung: PA. £Tn cvokevooio
O KATaoKeLAo TG Slatnpel To Stkaiwpa va cANGEEL To TEEPLEXOUEVA KA TIG TIPOSLAYPOAPES
TOU TIOKETOU TIOU AVOPEPOVTAL TE AUTO TO EYXELPISLO. To TILO TIPOTPATO KAL AVOAUTIKO
gyXeLPiSlo Aettoupyiag sivat Stabéatpo otn Sievbuvon www.defender-global.com
Kataokevaopévo atnv Kiva.

- MIKROFON ZA PRIJENOS IGARA
< HR @ SR @ CNR UPUTSTVO

Deklaracija slaganja. Na funkcioniranje uredaja mogu da uticu staticka, elektricna ili visokofrekventna polja (radio-aparatura,
mobiini telefoni, elektrostaticka praznjenja). Ako postaju smetnje, povecite distanciju od uredaja, koji izaziva smetnje.
Utilizacija baterije, elektricne i elektronske opreme
Ovaj znak na robi, baterijama prema robi oznacava da roba ne moze biti utilizirana zajedno sa svakodnevnima otpacima.
Owu robu neophodno dostaviti u kompaniju za skupljanje i utilizaciju elektricne i elektronske opreme.

mmmmm Pravilai uslove bezbednog i efikasnog koris¢enja robe. Mere Znosti
1. Koristite robu samo u pravu svrhu.

2. Ne demontirati. Ova izradevina ne sadrzi delova, koji podlezu samostalnom remontu. Za posluzivanje i zamenu pokvarene

izradevine obracajte se u trgovacku kucu ili u autorizovani servisni centar Defender. Primajuci robu, uverite se u njenoj celovitosti

a takode u otsutstvu unutra stvari, koji se slobodno premestaju.

3. Ne namenjen za decu do 3 godine. Moze da sadrzi sitna dela.

4. Ne dopustajte da vlaga pada na izradevinu ili unutra. Ne opustajte izradevinu u tecnost.

5. Ne podvrgavajte izradevinu vibraciji ili mehanickom teretu, koji mogu pokvariti robu. Ako roba ima mehanicko ostecenje,

garancije se ne izdaju.

. Ne koristite izradevinu, ako ona ima vidljivo ostecenje. Ne koristite nesumnjivo pokvarenu izradevinu.

7. Ne koristite izradevinu, ako temperatura je visa ili niza od toga, $to preporuceno u uputstvu za korisnika. Ne koristite izradevinu,

ako postaja kondenzovana vlaga, a takode u agresivnoj sredini.

8. Ne uzimajte izradevinu u usta.

9. Ne koristite izradevinu u industrijskom, medicinskom ili proizvodnom cilju.

10. Ako izradevina je bila transportirana pri odrecnoj temperaturi, pre pocetka ekspluatacije neophodno da roba se zagreje

u toploj prostoriji (+16-25 °C) 3 sata.

11. IskopCavajte uredaj svaki put, kada ne planirate ga koristiti dugo vremena.

12 Ne koristite izradevinu u toku vodenja prevozna sredstva, ako uredaj odviaci paznju, a takode kada iskfjucivanje predvideno zakonom.

Znacajke + Kompatibilan s PC-ima i prijenosnim racunalima s prikljuckom za prikljucak 3,5 mm « Ukljuceni su sklopivi stativ

i pop-filter « Kompaktan, lagan i jednostavan za upotrebu « Adapter za spajanje dv?e 3,5 mm uti¢nice (slusalice i mikrofon) na jedan

kombinirani 4-pinski utor « Specifikacija « Membrana: 9,7 mm « Prikljucci: prikijucak 3,5 mm, 4-pinski prikljucak 3,5 mm

« Impedancija: 2,2 kOhm « Duljina kabela: 1,8 m « Frekvencijski odziv: 100-10000 Hz « Osjetljivost: 120 dB

UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Proizvodac: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science & Technology Building, Shennan

Zhonglu, Shenzhen, China. Neogranicen rok trajanja. Zivotni vijek je 2 godine. Datum proizvodnje: vidi na ambalaZi.

Proizvodac zadrzava pravo promjene sadrzaja paketa i specifikacija navedenih u ovom priruéniku. Najnoviji i detaljni priru¢nik

za upotrebu dostupan je na www.defender-global.com Proizvedeno u Kini.

w' HUN  JATEKFOLYAM MIKROFON I HASZNALATI UTASITAS

Megfeleléségi nyilatkozat. Az eszkoz (eszkdzok) miikodését erds statikus, elektromos vagy nagy frekvenciaji mezok
(radioberendezések, mobiltelefonok, mikrohullamd siitdk, elektrosztatikus kistilések) befolyasolhatjak.
Ha eléfordul, probalja meg novelni az interfészt okozo eszkdzok tavolsagat.
I és elektronikus k e rieele Amtaliatiaats

Elemek, k ar

E A terméken, az elemeken vagy a csomagolason talalhato ez a jel azt jelzi, hogy a terméket nem lehet héztartasi
hulladékkal egylitt elhelyezni. A megfeleld akkumulatorokat, elektromos és elektronikus berendezéseket gy(ijté és
Ujrafeldolgozo céghez kell szallitani.

B termék bi 3q0s és hatek P slatanak feltételei. Alag s il e

1. A terméket csak rendeltetésszeriien hasznaija.

2. Ne szerelje szét. Ez a termék nem tartalmaz olyan alkatrészeket, amelyek 6nall6 javitasra jogosultak. A meghibasodott termékek

karbantartasanak és cseréjének kérdésében forduljon kereskedéhoz vagy a Defender hivatalos szervizkdzpontjahoz. A termék

atvételénél ellendrizze, hogy toretlen-e és nincsenek-e szabadon mozgo targyak a termék belsejében.

3. Tartsa tavol 3 év alatti gyermekektdl. Apro alkatrészeket tartalmazhat.

4. Tartsa tavol nedvességtol. Soha ne meritse a terméket folyadékokba.

5. Tartsa tavol a rezgéstol és a mechanikai igénybevételtdl, amely mechanikus karosodast okozhat a termékben. Mechanikai sériilés

esetén nem vallalunk garanciat.

6.Ne hasznéFa vizudlis sériilés esetén. Ne hasznalja, ha a termék nyilvanvaldan hibas.

7.Ne haszna’)’a a terméket ajanlott homérséklet alatti és feletti homérsékleten (lasd a kezelési kézikonyvet), paratartalom

elparologtatasa mellett, valamint ellenséges kdmyezetben.

8. Ne tegye a szajaba.

9. Ne hasznalja a terméket ipari, orvosi vagy gyartasi célokra.

10. Abban az esetben, ha a termék szallitasa alacsonyabb hémérsékleten trtént, akkor miikodés elott a terméket

3 oran beliil meleg helyen (+ 16-25 ° C vagy 60-77 °F) kell tartani.

11. Kapcsolja ki a késztiléket minden alkalommal, amikor azt nem tervezik hosszabb ideig hasznalni.

12. Ne hasznalja a késziiléket jrmiivezetés kizben, ha efterelik a figyelmét, és mas esetekben, amikor a torvény kotelezi az eszk6z kikapcsoldsara.

Jellemz6k « Kompatibilis PC-kkel és 3,5 mm-esHack csatlakozoval rendelkez6 laptopokkal « Osszehajthato éllvany és pop-filter

tartozék « Kompakt, konny( és konnyen hasznalhatd « Adapter két 3,5 mm-es aljzat (fejhallgato és mikrofon) csatlakoztatasahoz

egy kombinalt 4 tls nyilashoz « Leiras « Membran: 9,7 mm « Csatlakozok: 3,5 mm-es jack, 4-tis 3,5 mm-es jack « Impedancia:

2,2 kOhm « Kabelhossz: 1,8 m « Frekvencia vélasz: 100-10000 Hz » Erzékenység: 120 dB

IMPORTOR: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Gyarto: China Electronics Shenzhen Company.

Address: 35/F, Block A, Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Korlatlan eltarthatosag.

Az élettartam 2 év. Gyartas datuma: lasd a csomagolason. A gyarté fenntartja a jogot, hogy megvaltoztassa

a kézikdnyvben feltiintetett csomag tartalmat és specifikacioit. A legfrissebb és részletes kezelési kézikonyv

-a www.defender-global.com cimen érhetd el. Kinaban késztilt.

OMbIH AFbIHbIHbIH, MMKPO®OHbI
0 KAz HY¥CKAY/IbIK

CoaiikecTik Aeknapaumacbl
KypbinFbiHbIH, (KYPbIIFbIIAPAbIH) XXYMBIC iCTeYiHe CTaTuKabIK, INEKTPAIK HeMece XOoFapbl
KninikTi epictep (pagnoannapaTtypa, yanbl TenepoHAap, WafbiH TONKbIHAbI NewwTep,
3/1eKTpOCTaTMKaNbIK pa3paATap) acep eTyi MyMKiH. TyblHAaFaH Ke3ze, Keaepri KentipeTiH
KYPbINFbIAAH apaKaLlblKTblKTbl apTTbIPbIHbI3.
baTtapes, 371eKTpAiK )KaHe 3/1IeKTPOHADI XKababIKTapAbl Kagere XKapaTy
Tayappafbl, Tayapfa apHanfaH b6atapesgafbl Hemece Kantamagarbl 6yn 6enri, Tayapabl
ﬁ TYPMBICTBIK KasblkTapMeH Bipre kagere XapaTyfa 60aMaiTbiHAbIFbIH Bingipei.
On 6atapes, 3NeKTPAIK XIHe 3NeKTPOHAbI XababIKTapAbl XXK1Hay MeH kaaere xaparty
60oMbIHLIa KOMMaHVAAapFa XeTKi3inyi Tvic.
Pravidla a podmienky bezpecného a Ucinného pouzitia vyrobku
Tayapab! Kayincis >xaHe TMiMai KonaaHy TapTi6i MeH wWwapTTapbl
CakTbIK Wapanapbl:
1. Tayapgabl Tek Tikeneii TafaliibiHAaNybl 6OVibIHLLA KONAAHbIHbI3.
2. benwekTemeHis. bepinreH 6yibimaa e3iHAIK XXeHaeyre xaTaTbiH 6enikTep ok, KbiameT
KepceTy >aHe By3blnfaH GyiibIMAbl aybICTbIPY CypaKTapbl 6oMbIHLLIA caTyLubl-GpUpMaFa Hemece
Defender aBTopacTbipbinfaH CepBUC OpTablfbiHa XYriHiHi3. Tayapabl kabbliaaysa OHbIH,
TYTaCTbIFbIHA X3HE iLiHAE ePKiH OPbIH aybICTbIPaTbIH 3aTTap/AblH, XKOK eKeHiHe KO3 XeTKi3iHi3.
3. 3 xacka Aeninri 6ananapra apHanmaraH. ¥cak 6enluektep 601ybl MyMKIH.
4. byVibiMfa XaHe OHbIH, iLLiHe biFangpbIH, KipyiH XibepMeH;s. bylibiMabl CyibIKTbIKTapFa caMaHbi3.
5. TayapAblH MexaHUKanblK 3akbIMAanyblHa 9Kesyi MyMKiH, GYMbIMHBIH CIIKiHY XaHe
MeXaHMKablK XYKTesyiH XibepmeHis.
6. ByMbIMHbIH, KOPIHETIH 3aKbiMAanybl kesiHAe kongaHbaHbi3. KepiHey Gy3binfaH KypbiifbiHbI
KONAaHbaHbI3.
7. ¥CbiHbINATbIH TemMnepaTtypajaH TOMeH Hemece Xofapbl TemMnepatypasa,
KOHZEeHCaLMANaNTbIH bIIFaNAbLbIK TyblHAaFaHAa, COHAali-aK arpeccusnblk opTaja
KonAaHbaHbI3 (NanaanaHyLbl HyckayblH KapaHbi3).
8. Aybizfa canyfa 6o1Maiapl.
9. ByibIMAbl ©HEPKACINTIK, MEANLIMHANbBIK XIHe OHAIPICTIK MakcaTTa KongaHbaHpI3.
10. Erep TayapAblH TacbiManaaHybl Tepic Temnepatypaga Xyprisince, naiganaHy angbiHga
Tayapfa Xbinbl 6envese (+16-25 °C) 3 caraT kenemiHze XblabliHyFa MyMKiHAIK 6epy kepek.
11. ¥3aK yakbIT apa/ibifbiHa KOAaHy >XocrnapaaHbaraH Xafgaiiaa, KypbUlFbiHbl 9 Okl
COHAIPIHI3.
12. Erep KypbInFbl KOHINIHi3AI anaHaaTaTbiH XaFaanaa, kenik KypablH Xyprisy 6apbicbiHAa,
COHAaWi-aK KypblIfbIHbI COHAIPY 3aHMEH KapacTbipblifaH Xafaanaa KonaaHbanbis.
Makcatbl: AbiBbICTbIK CUTHaNABI dNeKTpire TypAeHAIPeTiH 31eKTPAi akycTKablk acnarl.
Mymkinaikrep « 3,5 MM ys yacbl 6ap KOMMblOTEPIEPMEH XoHe HOYTOyKTepMeH yiinecimai
* XKuHanmanbl WTaTUB X8He MOM-Cy3ri KOCbIIFaH * blklwam, XeHin XXaHe KongaHyFa blHFalbl
* 3,5 MM eki yaHbI (kynakkan neH MukpodoH) 6ip bipikTipinreH 4 ictikweni yara Kocyfa
apHasfaH agantep
TexHukanblk cunatrama « Memb6pana: 9,7 Mm « KockbilwTtap: 3,5 MM yawbIfbl, 4 icTikweni
3,5 MM yawbiFel « Kegepri: 2,2 kKOm « KabenbaiH y3biHAbIfFbI: 1,8 M
* Xuinik peakumscsl: 100-10000 Iy « Cesimtangbisbl: 120 46
Wmnoptraywel: 000 «T/, Komnanua edpeHaep» Agpec: 127055, r. Mocksa, yn. Cyuiesckas,
Aom 27, ctp. 2, nometeHve III, komHata 3, odpuc 63.
©Hgipyuwi: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A,
Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China.
LLlekTeyci3 cakTay mep3imi. MaiiganaHy mep3imi - 2 xbla. Keningik mepsimi - 6 ail.
Defender yakineTti cepsucTik opTansikTapbl — cinteme 6oibiHLLa KapaHbl3
http://kz.defender-global.com/places/buy_list/service
OHZipinreH KyHi: kKanTamagaH KapaHbi3
OHZipyLLi OCbl HYCKay/bIKTa KOPCETINTeH MakeTTiH Ma3MyHbl MeH cunaTTamManapbiH e3repTy
KYKbI¥bIH cakTaigbl. COHfbl XXaHe erken-Terkenni naganaHy XeHiHaeri Hyckaybik,
www.defender-global.com caiiTbiHaa kon >xeTimai
KpiTaaa xacanfaH.

MIKROFON DO PRZESYLANIA STRUMIENIOWEGO

w PL INSTRUKCJA

Deklaracja zgodnosci

Na dziatanie urzadzenia (urzadzen) moga mie¢ wptyw silne pola statyczne, electryczne lub
pola o wysokiej czestotliwosci (instalacje radiowe, telefony komorkowe, mikrofalowki,
wytadowania elektrostatyczne). Wrazie wystapienia prosimy zwiekszy¢ odlegtos¢ od urzadzen
powodujgcych zaktocenia.

Utylizacja
E Nie wyrzuca¢ urzadzenia do ogdélnego domowego kosza na $mieci. Nalezy je oddac
w specjalnym punkcie zbiorki elektrycznego I elektronicznego przeznaczonego do
mmm recyklingu. W ten sposdb przyczynia sie ze sprzedawca lub odpowiednim urzedem.
Uwagi dotyczace bezpiecznego i skutecznego uzytkowania produktu
Ostrzezenia:
1. Uzywac produkt zgodnie z przeznaczeniem.
2. Nie rozbiera¢. Niniejszy produkt nie zawiera czesci, nadajacych sie do samodzielnej naprawy.
W sprawach zwigzanych z obstuga lub wymiang uszkodzonego produktu nalezy sie
kontaktowac ze sprzedawca lub z autoryzowanym centrum serwisowym Defender. Przy
odbiorze nalezy sie upewni¢, iz urzadzenie jest jednolite i nie zawiera w Srodku swobodnie
przemieszczajacych sie przedmiotow.
3. Produkt nie jest przeznaczony dla dzieci w wieku ponizej 3 lat, poniewaz moze zawierac
mate elementy.
4. Nie dopuszczac przedostania sie wilgoci na powierzchnie i do Srodka produktu. Nie
zanurza¢ w wodzie.
5. Nie naraza¢ produktu na wibracje i obciazenia mechaniczne, mogace doprowadzi¢ do
uszkodzen mechanicznych produktu. Gwarancja na produkt nie jest udzielana przy wykryciu
uszkodzen mechanicznych.
6. Nie uzywac produktu z widocznymi uszkodzeniami. Niedopuszczalne jest rozmysine uzycie
urzadzenia ewidentnie uszkodzonego.
7. Nie uzywac w temperaturach wyzszych lub nizszych od zalecanych (patrz instrukcje obstugi),
przy skondensowaniu sie pary wodnej oraz w Srodowisku agresywnym.
8. Nie brac¢ do ust.
9. Nie uzywac produktu do celéw przemystowych, medycznych lub produkcyjnych.
10. Jezeli produkt byt transportowany przy temperaturze ujemnej, przed rozpoczeciem
eksploatacji nalezy pozwoli¢ urzadzeniu ogrzac sie w cieptym pomieszczeniu (+16-25°C)
w ciggu 3 godzin.
11. Wytaczac urzadzenie za kazdym razem, gdy planowana jest dtuzsza przerwa w korzystaniu.
12. Nie uzywac urzadzenia podczas prowadzenia pojazdu w przypadku, gdy urzadzenie
rozprasza uwage, oraz w przypadkach, gdy obowiazek wytaczenia urzadzenia jest okreslony
przez prawo.
Funkcje » Kompatybilny z dowolnym komputerem PC i laptopem z gniazdem 3,5 mm
« W zestawie sktadany statyw i filtr - Kompaktowos¢, lekkos¢ i tatwosc obstugi
« Przejsciowka dwoch ztgczy 3,5 mm (stuchawki i mikrofon) do zintegrowanego 4-pinowego
ztgcza audiowego
Specyfikacji + Membrana: 9,7 mm « Ztgcza: 3.5 mm jack, Gniazdo mini-jack 3,5 mm 4 pin
« Impedancja: 2.2 kOhm ¢« Dtugos¢ kabla: 1.8 m « Zakres czestotliwosci: 100-10000 Hz
« Czuto$¢: 120 dB
Importer : Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Producent: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A,
Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China.
Nieograniczony okres waznosci.
Zywotno$¢ - 2 lata
Data produkgji: patrz opakowanie
Producent zastrzega sobie prawo do zmiany konfiguracji i parametréw technicznych
okreslonych w niniejszej instrukgji. Najnowsza i petna wersja instrukgji jest dostepna na stronie
internetowej www.defender-global.com
Wyprodukowano w Chinach.



() RO MICROFON PENTRU STREAMING
INSTRUCTIUNILE

Declaratie de concordanta

Asupra functionarii aparatului (aparatelor) pot sa influenteze cimpurile statice, electrice si cele de

frecventa inalta (apratura radio, telefoanele celulare, cuptoarele cu microunde, descarcarile de curent

electric static). In cazul aparitiei acestora mariti distanta de la aparatul, care cauzeaza aceste bruieri.

Instructiuni pentru protectia mediului inconjurator

Din momentul aplicarii directivelor europene 2002/96/UE in dreptul national sunt valabile
urmatoarele: Aparatele electrice si electronice nu pot fi salubrizate cu gunoiul menajer.

E/ Consumatorul este obigat conform legii sa predea aparatele electrice si electronice la
sfarsitul duratei de utilizare la locurile de colectare publice sau inapoi de unde au fost

mmmm cumparate. Detaliile sunt reglementate de catre legistatia tarii respective. Simbolul de

pe produs, in instructiunile de utilizare sau pe ambaiaj indica aceste regiementari. Prin

reciclarea, revalorificarea materialelor sau alte forme de valorificare a aparatelor scoase din uz

aduceti o contributie importata la protectia mediului nostru inconjurator.

Regulile si conditiile de siguranta si folosire eficienta a produsului

Masuri de precautie:

1. Produsul a se folosi numai cu scopul destinatiei directe.

2. Nu demontati. Acest articol nu contine piese, care pot fi reparate separat. in ceea ce priveste

deservirea tehnica si shimbarea articilului defect adrsati-va la vanzatorul autorizat sau la

centrul autorizat de deservire tehnica Defender. La primirea produsului convingeti-va ca

dansul este integral si nu exista in interiorul dansului obiecte care se deplaseaza liber.

3. Nu este destinat copiilor sub 3 ani. Poate contine piese mici.

4. Nu admiteti accesul umiditatii pe suprafata articolului sau in interiorul dansului.

Nu scufundati articolul in substante lichide.

5. Nu supuneti articolul sub influenta vibratiilor si a sarcinilor mecanice, care sunt capabile

sa aduca la deteriorarea mecanica a produsului. In cazul existentei deteriorarilor mecanice,

produsului nu se acorda nici un fel de garantii.

6. Nu folositi articolul in cazul prezentei deteriorarilor vizibile. Nu folositi intentionat aparatul

stiind despre faptul ca este deteriorat.

7. A nu se folosi la temperaturi mai reduse sau mai inalte de cele recomandate(vezi manualul

de utilizare), in cazul aparitiei umezelii condensate, si de asemenea in medii agresive.

8. A nu se introduce in gura.

9. A nu se folosi articolul in scopuri industriale, medicinale sau de productie.

10. In cazul, in care transportarea produsului a fost efectuata la temperaturi negative, inainte

de aincepe exploatarea trebuie trebuie acordata posibilitatea produsului de a se incalzi

la temperatura incaperii (+16-25°C) indealungul a 3 ore.

11. Deconectati aparatul de fiecare data, cand nu planificati sa i-| folositi o perioada mai

indelungata de timp.

12. Nu folositi aparatul in timpul conducerii mijlocului de transport, in cazul in care, aparatul

distrage atentia, si de asemenea in acele cazuri, cand deconectarea aparatului este prevazuta

de legislatie.

Particularitatile - Compatibil cu orice PC si laptop cu mufa de 3,5 mm

« Trepied pliabil si filtru pop inclus « Compact, usor si comod de utilizat

« Conector adaptor doua mufe de 3,5 mm (casti si microfon) in port audio combinat 4 pini

Specificatiile tehnice - Membrana: 9,7 mm « Conectoare: 3.5 mm jack, jack 4 pini 3.5 mm

« Impedanta: 2.2 kOhm « Lungimea cablului: 1.8 m « Diapazon de frecvente: 100-10000 Hz

- Sensibilitate: 120 dB

Importatorul: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Producator: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A,

Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China.

Termenul de valabilitate nu este limitat. Durata de viata — 2 ani. Data fabricatiei: vezi pe ambalaj.

Producatorul isi rezerva dreptul de a modifica configuratia si caracteristicile tehnice specificate

n acest manual. Cea mai recenta si recenta versiune a manualului este disponibila

pe www.defender-global.com

Produs in China.

UIPOBOM CTPUM MUKPODOH
® RU ucrpykums

Jeknapauus cooTBeTcTBUA
Ha dyHKUMOHMPOBaHWE YCTPOIICTBA (YCTPOWCTB) MOTYT MOBAWSATL CTaTUYECKME, SNEKTPUYECKUE

WAN BbICOKOYACTOTHbIE NOAA (paqmoannapaTypa, MObBWAbHbIE Tene¢OHbl, MWKPOBOJIHOBbIE Neyu,

3/1eKTpOCTaTUYeCKMe paspsjpl). B cyyae BO3HNKHOBEHWS yBeNWYbTE PaccTOsHUE OT YCTPOCTBa,
BbI3bIBAIOLLLETO MOMEXM.
Y1unusayusa 6artapeek, 31eKTPUUECKOro U 31eKTPOHHOro 06opyAoBaHUA
3TOT 3HaK Ha ToBape, 6aTapeiikax K TOBapy WU Ha yrnakoBKe O3Ha4aeT, YTo ToBap He
MOXeT 6bITb yTUNM3MPOBaH BMeCTe C 6bITOBbIMM OTXOAaMu. OH Ao/KeH 6biTb JOCTaBACH
B KOMMaHMIo Mo cbopy v yTuamnsaumm 6atapeiiku, 31eKTpUYeckoe 1 31eKTPOHHOe
obopyaoBaHue.
MpaBuna n ycnoeus 6esonacHoro u 3¢ppeKTMBHOro UCMoNb30BaHWA TOBapa
Mepebi npeAocTOpoXKHOCTH:
1. icnonb3oBaTh TOBap TOLKO MO NMPAMOMY Ha3HaueHMIo.
2. He pa36upate. [laHHOe U3jenne He COAePXKMT YacTell, noanexalynx caMoCToATeIbHOMY
pemoHTy. o Bonpocam 06C/yX1BaHUA 1 3aMeHbl HEMCNPABHOTO n3Aenns obpallaiitech
K Grpme-npozaBLy Wau B aBTOPK30BaHHbIN cepBUCHBIi LieHTp Defender. Mpu npueme ToBapa
y6eanTech B ero LIeNIOCTHOCTU 1 OTCYTCTBUM BHYTPY CBOBOAHO NepemeLLatoLLyxcs npeaMeToB.
3. He npeaHasHayeH Ans aeteit 4o 3-x neT. MoxeT cogep>aTb Menkue geTanu.
4. He gonyckaTb nonagaHus Baarvi Ha U3genune n BHYTpb ero. He onyckaTb usgenne B XnakocTu.
5. He noaBeprathb v3aenvie BU6paLMAM 1 MeXaHUYECKUM Harpyskam, CoCOGHbIM NPUBECTM
K MexaHU4YeCckuM MoBpexAeHVAM ToBapa. B cayuae Haamums mexaHUueckunx noBpexaeHui
HUKaKWX rapaHTWii Ha ToBap He AaeTcs.
6. He ncnonb3oBath Npu BUAMMBIX NOBPEXAEHUAX U3aenns. He Nonb30BaTbCsA 3aBeAOMO
HEeVCrpaBHbIM YCTPOCTBOM.
7. He ncnonb3oBath Npu TeMnepatypax HUXe WK Bbilie PeKOMEHZYEMbIX (CM. MHCTPYKLMIO
No/b30BaTeNs), MPY BOSHUKHOBEHUMN KOHAEHCVPYEMOM BNaXKHOCT, a Tak>Ke B arpeccUBHOM
cpege.
8. He 6path B porT.
9. He ncnonb3osath n3genvie B MPOMBILNEHHBIX, MEAULMHCKUX VAW NPON3BOACTBEHHbIX LENAX.
10. B cnyyae, ecav TpaHCMOPTUPOBKa TOBapa OCYLLECTBAANACh NPY OTPULLATEbHBIX
Temnepartypax, nepes HauyaloM IKCryaTaLn Hy>KHO JaTb TOBapy COrpeTbCs B TEMJIoM
nometeHnm (+16-25 °C) B TeueHwve 3 yacos.
11. BbikAtouaTh YCTPOWCTBO KaX/Ablil pas, KOraa He MaaH1pyeTCs UCMO/Ib30BaTh €ro B TeueHne
AJVTENbHOTO Nepuoa BpeMeHu.
12. He ncnonb3oBaThb YCTPOMCTBO NPy BOXAEHUMU TPAHCMIOPTHOTO CPeACTBa B Cyyae, ecin
YCTPOIICTBO OTB/EKAET BHAMAHME, a TAaKXKe B TeX Cyyanx, KOrAa OTK/tOUeHe yCTpoiicTBa
NpesycMOTPEHO 3aKOHOM.
HasHaueHwue: 3nekTpoakyctuyeckuii npubop, npeobpasytoLLyii 3ByKOBOI CUrHanN
B 371€KTPUYECKNIA.
OcobeHHocTH » CoBmecTM ¢ NtobbiMu MK 1 HoyTOYKamu ¢ pasbeMom 3,5 MM
+ CknagHas TpeHora 1 non-epuisTp B KOMMaeKTe
*» KOMMaKTHOCTb, 1€7KOCTb 1 YA06CTBO B UCMO/Ib30BaHUM
« MepexoAHVIK-coeavHUTENb ABYX 3,5-MM pa3beMoB (HayLHUK U MUKPODOH)
B KOMBVIHMPOBaHHbIN 4-pin ayAnopazbem
Xapaktepuctuku « Membpana: 9,7 MM « PazbeMbl: 3,5-MM ek, 4-N1HOBbIV pasbem
3,5-MM axek « imnegaHc: 2.2 kOM » [invHa kabens: 1.8 M » HYacToTHbI gvana3oH: 100-10000 [y
« YysctBUTENbHOCTL: 120 AB
Mmnoptep B PO: OO0 «T/l Komnaxus ,Cl,ed)eHAep» Aapec: 127055, r. Mocksa, yn. Cyuiesckas,
Aom 27, ctp. 2, nometeHve III, komHaTa 3, opuc 63
W3rotoButens: YaliHa dnekTpoHuKce LerxeHb KOMI‘IaHVI Appec: 35/F, Baok A, 2neKTpoHUKC
CaileHc 3HA TexHonoaxwm bungunnr, LWeHHaH JxkoHray, LLeHbxeHb, Kutai.
CpokK roAHOCTW He orpaHuyeH. Cpok cnyx6bl — 2 roa. fapaHTUAHbIN CPOK - 6 MecALeB.
Cnncok aBTOPK30BaHHbIX CEPBUCHBIX LLIEHTPOB AOCTyNeH Ha caiite Defender:
http://defender.ru/support/services/
[laTa Npou3BOACTBA: CM. Ha ynakoBke. [pov3BoauTe b OCTaBAsET 3a CO6OV NPaBO U3MEHEHWs
KOMMIEKTALWN U TEXHUUECKMX XapaKTePUCTUK, yKasaHHbIX B 3TOW MHCTPYKLMN.
MocneaHsis 1 NoAHas BEPCUS MHCTPYKLMK AOCTYNHa Ha caiite www.defender-global.com
CpenaHo B Kutae.

& SLV MIKROFON ZA IGRANJE TOKOV I NAVODILA ZA UPORABO

Izjava o skladnosti. Na delovanje naprave (naprav) lahko vplivajo mocna staticna, elektricna ali visokofrekvencna polja (radijske napeljave,
mobilni telefoni, mikrovalovne pecwge elektrostaticni razelektritve) / Ce se zgod, poskusite povecati oddalienost od naprav, ki povzrocajo vimesnik.

[o] jevanje baterij, in opreme
ﬁ Ta znak na izdelku, njegovih baterijah ali embalazi pomeni, da izdelka ni mogoce odvrei skupaj z gospodinjskimi odpadi.

Dostaviti ga je treba ustreznemu podjetju za zbiranje
in recikliranje elektrici

h in elektronskih naprav.

Pogoji varne in ucinkovite uporabe izdelka. Previdnostni ukrepi:
el uporabljajte samo za predvideni namen.
2. Ne razstavljajte. Ta izdelek ne vsebuje delov, ki so upraviceni do samozadostnega popravila. Glede vprasanja vzdrzevanja in zamenjave
okvarjenega izdelka se obrnite na prodajalca ali pooblasceni servisni center druzbe Defender. Med prejemom izdelka se prepricajte, da je
neprekinjen in da v njem ni prosto premikajocih se predmetov.
3. Hranite lo¢eno od otrok, mlajsih od 3 let. Lahko vsebuje majhne dele.
4. Hranite loceno od vlage. Izdelka nikoli ne potapljajte v tekocine.
5. Pazite, da ni vibracij in mehanskih napetosti, ki lahko povzrodijo mehanske poskodbe izdelka. V primeru mehanskih poskodb garandija ni dana.
6. Ne uporabljajte v primeru vidnih poskodb. Ne uporabljajte, ce je izdelek ocitno pokvarjen.
7.Izdelka ne uporabljajte pri temperaturah pod in nad priporocenimi temperaturami (glejte navodila za uporabo), v pogojih izhlapevanja
vlage in v sovraznem okolju.
8. Ne dajajte v usta.
9. Izdelka ne uporabljajte v industrijske, medicinske ali proizvodne namene.
10.Ceje bila posifika izdelka opraviiena pri temperaturah pod niclo, je treba izdelek pred uporabo v treh urah hraniti na toplem (+ 16-25 ° Cali 60-77 °F).
11. Napravo izklopite vsakic, ko je ne nameravate uporabljati dlje asa.
12. Naprave ne uporabljajte med voznjo vorzila, ¢e je nanj preusmerjena pozornost, in v drugih primerih, ko vas zakon obvezuje, da
napravo izklopite.
Lastnosti « Zdruzljiv z osebnimi racunalniki in prenosniki s 3,5-milimetrsko vticno rezo « Vkljucena sta zloZljiva stojala in pop-filter
« Kompakten, lahek in enostaven za uporabo * Adapter za povezavo dveh 3,5 mm vticnic (slusalke in mikrofon) v eno kombinirano
4-pinsko rezo » Specifikacija + Membrana: 9,7 mm « Prikljucki: 3,5 mm vtic, 4-pinski 3,5 mm prikljucek « Impedanca: 2,2 kOhm
« DolZina kabla: 1,8 m + Frekvencni odziv: 100-10000 Hz « Obcutljivost: 120 dB
UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Proizvajalec: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F,
Block A, Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Neomejen rok uporabnosti. Zivljenjska doba je 2 leti.
Datum izdelave: glej na embalazi. Proizvajalec si pridrzuje pravico do spremembe vsebine embalaZe in specifikacij, navedenih v tem
prirocniku. Najnovejsi in podrobneji prirocnik za uporabo je na voljo na www.defender-global.com Izdelano na Kitajskem.

@ SVK HERNY STREAMING MIKROFON I INSTRUKCIE

Vyhlasenie o zhode. Na fungovanie pristroja mozu vplyvat'statické, elektrické alebo vysokofrekvencné polia (radio aparatra, mobilné
telefony, mikrovinné riry, elektrostaticky vyboj). V pripade vyskytnutia interferencii vzdialte pristroj od pristroja, ktory vyvolava
poruchy! Nol om miljoskydd
batérii,
Tento znak na vyrobku, batériach pre vyrobok alebo na balen oznacuje Ze sa vyrobok neméze utilizovat spolu s domécim odpadom.
Tento musi byt odovzdany v podniku, ktory sa zaobera zberom a utilizovanim batérii, elektrickych a elektronickych pristrojov.
Pravidla a podmienky bezpecného a ticinného poutitia vyrobku. Bezpecnostné opatrenia:
I 1 \jrobok pouzivat vyluéne podia celu.
2. Nerozoberajte. Tento vyrobok neobsahuje ¢asti, ktoré si mozete sami opravit. V stvislosti s opravovanim a vymenou nefunkéného
vyrobku obrétte sa na firmu-predajcu alebo na opravnené servisné centrum Defender. Pri preberani vyrobku Zstite jeho ucelenost
a nepnlomnost volne postvacich Casti v iom.
3. Nie je urcené pre deti do 3 rokov. MoZe obsahovat' drobné casti.
4. Nedovolit aby vihkost vnikla do vyrobku. Nenechévat vyrobok v tekutine.
5. Nevylozit' vyrobok vibraciam a mechanickym zataziam, ktoré by mohli vyvolat' mechanické poskodenia vyrobku. V pripade existencie
mechanickych poskodeni pre vyrobok nie st ziadne zaruky.
6. Nepoutzivat ak vyrobok ma zjavné poskodenia. Nepouzivat vyrobok ak je jasné Ze je pokazeny.
7. Nepouzivat pri teplotach nizsich alebo vy3sich od uvedenych (vid'Navod na pouzitie), v pripade vytvarania kondenzovanej vihkosti,
ani v agresivnom prostredi.
8. Neklast do Ust.
9. Nepouzivat vyrobok pre priemyselné, zdravotnicke alebo vyrobné tcely.
10. V pripade Ze je vyrobok prevazany pri teplote nizej od nuly, pred pouzitim ho treba nechat volne zohriat v teplej miestnosti
(+16-25 °C) v trvani 3 hodiny.
11. Vyrobok treba vypnit v priadoch ked'sa nebude pouzivat dihsi as.
12. Nepoutzivat vyrobok pocas jazdy motorovym vozidlom a v pripadoch ked'to pritahuje pozomost vodicow, tiez v pripadoch ked je
vypajanie vyrobku ur¢ené podla zakona.
Osobitosti + Kompatibilny s akymkolvek pocitacom a notebookom s 35 mm konektorom « Skladaci stativ a pop filter st zahmuté v baleni
« Kompaktny, fahky a pohodiny pri pouzivani « Adaptér-konektor dvoch 3,5 mm konektorov (sliichadla a mikrofén) ku kombinovanému
4-pin zvukovému konektoru « Technické charakteristiky « Membrana: 9,7 mm « Spojky: 3.5 mm jack, 4-pinovy port 3,5-mm zvierka
« Impedancia: 2.2 kOhm « Dizka kabla: 1.8 m « Frekvencny rozsah: 100-10000 Hz » Citlivost: 120 dB
Dovozca: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Virobca: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F,
Block A, Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Cas pouzitelnosti je neobmedzeny. Zivotnost'
— 2 roky. Datum vyroby: vid'na obale. Viyrobca si vyhradzuje préavo zmenit konfiguraciu a technické viastnosti uvedené v tomto pokyne.
Najnovsia a pina verzia pokynov je k dispozicii na webovej stranke www.defender-global.com Vyrobeno v Cine.

SPELSTROM MIKROFON
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w SWE BRUKSANVISNING

Forsakran om 6verensstimmelse
Anordningens funktion kan paverkas av statiska, elektriska eller hogfrekventa falt (radioutrust-
ning, mobiltelefoner, mikrovagor, elektrostatiska urladdningar). Om stérningar uppstar, 6ka
avstandet fran anordningen som orsakar stérningar.
Not om miljoskydd
Efter implementeringen av EU direktiv 2002/96/EU i den nationella lagstiftningen, galler
foljande: Elekriska och elektroniska apparater far inte avyttras med hushallsavfall.
Konsumenter &r skyldiga att aterlamna elektriska och elektroniska apparater vid slutet
av dess livslangd till, for detta &ndamal, offentliga uppsamlingsplatser. Detaljer for
detta definieras via den nationella lagstiftningen i respektive land. Denna symbol pa
produkten, instruktionsmanualen eller pa forpackningen indikerar att produkten innefattas av
denna bestammelse. Genom atervinning och ateranvandning av material bidrar du till att
skydda miljon och din omgivning.
Regler och villkor for séker och effektiv anvandning av produkten
Séakerhetsatgarder:
1. Anvand produkten enbart for avsett andamal.
2. Ta inte isér produkten. Den innehaller inga delar, som man sjélv kan reparera. For underhall
och utbyte av en defekt produkt kontakta vanligen foretaget-aterforsaljaren eller ett
auktoriserat Defender servicecenter. Nar du tar emot produkten, kontrollera dess integritet
och attdet inte finns fritt rérliga objekt inuti.
3. Produkten &r ej lamplig for barn under 3 ar. Den kan innehalla sma delar.
4. Lat ingen fukt komma pé och in i produkten. Sank inte ner produkten i vatskor.
5. Utsatt inte produkten for vibrationer och mekaniska pafrestningar som kan leda till
mekaniska skador pa produkten. Ingen garanti ges for produkter som fatt mekaniska skador.
6. Anvand inte produkten om den har synliga skador. Anvand inte en uppenbart defekt
produkt.
7. Anvand inte produkten vid temperaturer under eller 6ver de rekommenderade vardena
(se anvandarhandboken), vid kondenserad fukt och i aggressiva miljoer.
8. Ta inte i munnen.
9. Anvand inte produkten i industriella och medicinska andamal.
10. Om produkten har transporterats vid laga temperaturer, 1at den varmas upp i ett varmt rum
(+ 16-25 ° C) under 3 timmar.
11. Stang av anordningen varje gang, om du inte ténker anvanda den under en lang tid.
12. Anvand inte anordningen medan du kér, om anordningen &r stérande, liksom i de fall da
anordningen ska stangas av enligt lagen.
Sardrag « Kompatibel med alla datorer och barbara datorer med ett 3,5 mm-uttag
- Fallbart stativ och popfilter ingar
+ Kompakthet, latthet och anvéndarvénlighet
« Adapterkontakt av tva 3,5 mm uttag (horlura och mikrofon) till ett kombinerat 4-pin ljuduttag
Tekniska egenskaper ¢« Hogtalar membran: 9,7 mm « hane jack: 3.5 mm jack ,
4-pin 3.5 mm- jack * Resistans: 2.2 kOhm « Kabellangd: 1.8 m
» Bandbredd: 100-10000 Hz « Kénslighet: 120 dB
Importér: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Tillverkare: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A,
Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China.
Obegransad hallbarhet.
Livstid — 2 ar. Tillverkningsdatum: se férpackningen
Tillverkaren forbehaller sig réatten att andra uppsattningen och tekniska specifikationerna som
anges i denna bruksanvisning. Den senaste och fullsténdiga versionen av bruksanvisningen finns
pa www.defender-global.com
Tillverkad i Kina.

IrPOBUN CTPUM-MIKPO®OH

-
UKR IHCTPYKLIA

O’YIN OQIMI MIKROFONI

-
- UZB YO'RIQNOMA

Aeknapauis BignosigHocTi
Ha ¢yHKLioHyBaHHA NPUCTPOIO (MPUCTPOIB) MOXYTb BMIMBATU CTaTUYHI, N1eKTPUYHI abo
BMCOKOYACTOTHI NosA (pagioanapatypa, MobinbHI TenedpoHu, MikpoXBuUAbOBI Neui,
eN1eKTPOCTaTNYHI PO3PAAY, TOLLO). Y BUNAAKY BUHUKHEHHSA Takoro BrnauBy 36inbLuTe BiACTaHb
Bifl MOro Axepena.
YTunizauin 6atapeiioK, €1eKTPUYHOTO i €/1IeKTPOHHOTO YCTaTKyBaHHA
Lis no3Hauka Ha B1pOGi, baTapeiikax 40 BUpoby abo ynakoBL,i MO3HauaE, o BUPI6 He
MO>Ha yTU/i3yBaTh 3 NO6YTOBVMMM Bigxodamu. BiH noBrHeH ByTu focTaBaeHwii B MicLe
N 10 360py Ta yTuAisaLii 6aTapeiiok, eNeKTPUUYHOTO Ta eNeKTPOHHOTO YCTaTKyBaHHs.
Mpasuna Ta ymoBu 6e3neuHoro Ta epeKTMBHOrO BUKOPUCTaHHA TOBapy
3anob6ixHi 3acobu:
1. BUKopuUCTOBYBaTV TOBaP TiNbKM 33 MPAMUM NPU3HAUEHHAM
2. He po36upatu. [laHuii NpUCTpiii He MiCTUTb YaCTUH, WO NiANAratoTb CAMOCTIHHOMY PEMOHTY.
LLlogo ob6cnyroByBaHHs Ta 3aMiHM HecrpaBHOro BUPOBY 3BepTaiitecs 40 dipMu-npogasLs abo
B aBTOPU30BaHWii cepsicHUit LenTp Defender. Mig yac npuiiMaHHsa TOBapy BMEBHITbCA B AOTO
LiNiCHOCTI Ta BiACYTHOCTI BCEpeAVHi NPeAMETIB, L0 BiIbHO NepeMilLyoTbcs
3. He nepepbayennii ans aiteit Bikom Ao 3-x pokiB. Moxe MicTuTu ApibHi aetani
4. 3anobiraiite nonagaHHsa BOJOMM Ha BUpi6 abo BcepeanHy Bupoby. He 3aHyptoiite BUpi6
B piaviHy
5. 3anobiraiite BNAVBY Ha BUPI6 BIGPALLi Ta MEXaHIYHUX HAaBaHTaXEHb, L0 MOXYTb NPUBECTY
A0 YUWIKOAXEHHS BUPOGY. [apaHTis He HAZAETLCA Ha BUPIO, O MA€E MeXaHIuHi MOLIKOAXEHHS.
6. He kopuctyiiteca BUPOBOM, AKLLO BiH NOLIKOAXEHUN.
7. He BukopucTOBYBaTV NpY TemmnepaTypi BuLLe abo HIKYe TOI, L0 PeKOMEHAYETbCA B
IHCTPYKLT KOPUCTYBaYa, NPV BUHMKHEHHI KOH/AEHCOBAHOT BOJIOTY, a TakoX B arpecuBHOMY
cepefoBULL
8. He 6patn go pota
9. He BukopucToByBaT BMpi6 3a NPOMUCNOBUM, MEANYHUM abO BUPOBHNUYMM NPU3HAYEHHAM
10. Akuwio BMpPi6 TpaHcnopTyBasca Npu Temnepatypi HUxue 0 °C, To nepes noyatkom
eKcrnyaTauii noTpibHO BUTPKMaTK BMPI6 Npun TemnepaTypi He Hkye +16 °C npotarom 3-x
TOAMH.
11. BuMMKaliTe NPUCTPIN KOXHOTO pasy, AKLLO NAaHYETbCA He BUKOPUCTOBYBATH 1Or0
NpOTAroM Zl0BrOTPUBAIOro nepiogy
12. He BUKOPUCTOBYIiTe MPUCTPINA Mi Yac ynpaBAiHHA TPaHCMOPTHUM 3aco60M, AKLLO Lie
Bi/jBO/lIKaE yBary, a TakoX y BUNazKax, Ko BiAKNOUEeHHsA NPUCTPOto NepesbayeHe
3aKOHO/AaBCTBOM.
Mpbi3Hau3HHeE: e/eKTPOaKYCTUYHWIA NPYAaZ, LLO NepPeTBOPIOE 3BYKOBWUIA CUrHanN
Ha eNeKTPUUHUIA.
Ocob6aumBocTi « CymicHuit 3 6yab-skumm MK i HoyT6Gykamu 3 pos'emom 3.5 Mm
+ CknagHa TpuHora i non-¢insTp B KOMNAeKTi « KOMNaKTHICTb, NerkicTb i 3py4HicTb y
BUKOPUCTaHHI * MepexigHnk-3'eaHyBay 4BoX 3.5 mm posHiMauis (HaBYLIHWK i MiKPODOH)
y kombiHOBaHWiA 4-pin ayaio-posHimMau
TexHiuHi xapakTepuctukm « MembpaHa: 9,7 MM « Poz'emu: 3,5-MM Axek, 4-nNiHOBUIA po3'em
3,5MM axxek « IMnegaHc: 2.2 kKOm ¢« loBxuHa kabento: 1.8 m
* YacToTHwuit gianason: 100-10000 Ty « YyTamsicte: 120 ab
Imnoprep B YkpaiHi: TOB «Bupo6Huue Mignpuemcrso “Mpomuciosi Cuctemu»,
appeca: M. Kvis, Byn. Kupwuniscebka, 40 nitepa A.
BupobHuk: YaiiHa EnekTtponikc LLerxxeHb Komnani. Aapeca: 35/F, bnok A,
EnektpoHikc CaiteHc eHg TexHonogxi binginr, LeHHa [xoHray, LeHbxeHs, Kutait.

TepMiH NpugaTHOCTI He 0B6MeXeHMIA. TepMiH cy>X6u - 2 poku. [apaHTiHWiA nepiog - 6 MicALiB.

Mepenik aBTOpU30BaHMX CePBICHUX LIEHTPIB AUBITbCA Ha caliTi Defender:
http://ua.defender-global.com/places/buy_list/service

[lata BUpOBHMLTBA: AM1B. Ha yNaKoBLi

Bnpo6HuK 3anuwae 3a co60t0 NpaBo 3MiHM KOMMIEKTaLLii | TeXHIYHMX XapaKTepucTuk,
3a3HaYeHWX B il iHCTpyKUii. OCTaHH: Ta NOBHa BepPCis iIHCTPYKLiT AOCTYNHa Ha CawTi
www.defender-global.com

3pobneHo B Kutai.

Muvofiqlik deklaratsiyasi
Qurilma (qurilmalar) ishlashiga statik, elektrik yoki yugorichastotali maydon (radioapparatura,
mobil telefonlar, mikroto'lginli pechlar, elektrostatik razryadlar) ta'sir etishi mumkin. Shovginlar
yuzaga kelganda buni yazaga keltiruvchi qurilmadan masofani kattalashtiring.
Batareyka, elektrik va elektron uskunalarni utilizatsiya qilish
Mabhsulotdagi, mahsulot ichida bo'lgan batareykadagi yoki qadoqdagi ushbu belgi
mahsulot maishiy chigindilar bilan birgalikda utilizatsiya qgilinmasligini bildiradi. U
EE batareyka, elektr va elektron uskunalarni yig'ish va utilizatsiyasi bilan shug'ullanuvchi
kompaniyaga yetkazilishi lozim
Oldini olish choralari:
1. Mahsulotni o'zini magsadida ishlatilsin
2. Qismlarga bo'linmasin. Mazkur buyum mustaqil ta’mirlanishi mumkin bo'lgan gismlarga ega
emas. Xizmat ko'rsatish va nosoz buyumni almashtirish masalasida firma-sotuvchi yoki
Defender xizmat ko'rsatish markaziga murojaat etilsin. Mahsulotni gabul gilishda uning
butunligi va ichida erkin harakatlanadigan buyumlar yo'gligiga ishonch hosil qiling.
3. 3 yoshgacha bo'lgan bolalarga mo'ljallanmagan. Mayda buyumlarga ega bo'lishi mumkin.
4. Buyumga va uning ichiga namlikni kirishiga yo'l qo'yilmasin. Suyuglik ichiga buyum
tushirilmasin
5. Buyumni mexanik shikastlanishga olib keladigan vibratsiya va mexanik zo'rigishlarga yo'l
qo'yilmasin. Mexanik shikastlanishlar yuzaga kelganda mahsulotga hech ganday kafolat
berilmaydi
6. Buyumda ko'rinuvchi shikastlanishlar yuzaga kelganda ishlatiimasin. Oldindan ma‘lum
bo'lgan nosoz qurilmadan foydalanilmasin.
7. Kondensatsiyalangan namlik, xamda salbiy muhit yuzaga kelganda tavsiya etilgan
haroratdan past yoki yuqori darajada ishlatilmasin.
8. Og'iz bo'shlig'iga olinmasin.
9. Buyumni sanoat, tibbiyot yoki ishlab chigarish magsadida ishlatilmasin.
10. Agar mahsulotni tashilishi manfiy haroratda olib borilgan bo'lsa, u holda mahsulotni
ishlatishdan avval uni iliq binoda (+16-25 °C) 3 soat davomida isitish kerak.
11. Qurilmani ancha vaqtga ishlatilmasligi rejalashtirilayotganda, uni o'’chirib qo'yish lozim.
12. Agar qurilma transport vositasini boshqarishda diggatni chalg'itsa, xamda qonunchilik
tomonidan o'chrish ko'zda tutilgan bo'lsa undan foydalanilmasin.
Xususiyatlari + 3,5 mm raz'emli uyasi bo'lgan kompyuter va noutbuklar bilan mos keladi
« Katlanadigan shtativ va pop-filtr kiritilgan  Yilni, engil va ishlatish uchun qulay
+ 3,5 mm bo'lgan ikkita raz'emni (minigarnituralar va mikrofon) bitta 4-pinli uyaga ulash uchun
adapter
Texnik xususiyatlari - Membran: 9,7 mm - Ulagichlar: 3,5 mm raz'em, 4 pinli 3,5 mm raz'em
« Empedans: 2,2 kOm « Bolal uzunligi: 1,8 m « Chastotaga javob: 100-10000 Hz
« Ta'sirchanlik: 120 dB
Ishlab chigaruvchi: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A,
Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China.
Cheksiz saglash muddati.
Xizmat muddati 2 yil. Kafolat muddati - 6 oy. Ishlab chigarich sanasi: qadoq qutiga garalsin.
Ishlab chigaruvchi ushbu go'llanmada ko'rsatilgan paket tarkibini va texnik xususiyatlarini
o'zgartirish huqugiga ega. Eng so'nggi va batafsil qo'llanma bilan www.defender-global.com
saytida tanishishingiz mumkin
Xitoyda ishlab chiqgarilgan.



